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Genesis	39
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	ת֤כַּרְבִּ	

	בֹ֣זֲעַּיוַ	 6

	יִ֞הְיוַ	

	הֽדֶָּׂשבַּו	

	ל֣לְַגבִּ		ף֑סֵֹוי	

	תִי֖בַּבַּ	

	ירִ֖צְמִּהַ	

֙	לעְַו		לכָּ		רֶׁ֣שאֲ	

ֹ	ודָֽיבְּ	

ֹ	ותֹ֑א	

	ן֥תַָנ	ֹ	ודָֽיבְּ	

	חַיִ֥לצְמַ	

ֹ	ותֹ֜א	ֹ	ות֗יבֵבְּ	

	ׁשֶי	ֹ	ול֖	

	תרֶָׁ֣שְיוַ	

	הָ֖והְי	
	הֶׂ֔שֹע	

	לכְָו	

	אּו֣ה	

	ויָ֖ניֵעבְּ	

	רֶׁשאֲ	

	ןֵ֛ח	

	ׁשֶי	ֹ	ול֔	

	תאֶ		תי֥בֵּ	

	רֶׁ֣שאֲ	

	הָ֛והְי	

֙	הָוהְי		לכָבְּ	

	ׁשֶי	ֹ	ול֔		ךְרֶ֧בְָיוַ	

֩	זאָמֵ		דיקְִ֨פִה	

	לעַ	ֹ	ות֔יבֵּ	

ֹ	ותּ֑אִ	֙	לֹכְו	

	ף֥סֵֹוי	

	י֥כִּ		הָ֖והְי	

	יִ֡הְיוַ	 5

֙	ּוה֙דֵקְִפַּיוַ	

	ויָ֔נֹדאֲ	

	אצָ֨מְִּיוַ	 4

ּיוַ	 	ארְַ֣ 3

ִהְיוַ		תי֥בֵבְּ		ויָ֖נֹדאֲ		ירִֽצְמִּהַ	 	ׁשי֣אִ		י֕
	חַיִ֑לצְמַ	

ּ	וה֖דֻרִֹוה	

ֹערְפַּ	 	סירִ֨סְ		ה֜

ִלאֵעמְְׁשִּיהַ		רֶׁ֥שאֲ	 	םי֔

֩	רפַיטִֹופּ	

	יִ֤הְיוַ		תאֶ		ףסֵֹ֔וי		יִ֖הְיוַ	 2 	המָָּֽׁש	֙	הָוהְי	

֙	דַּימִ	
	י֔רִצְמִ	

	ׁשי֣אִ	

	המְָירָ֑צְמִ	ּ	והֵ֡נקְִּיוַ	

	רַׂ֤ש	֙	םיִחבָּטַּהַ	

	ף֖סֵֹויְו		דרַּ֣וה	 39.1
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ֹבָּיוַ	 ּזהַ		א֥ ֙	יִהְיוַ		םֹוּ֣יהַכְּ		הֶ֔ 	הּֽמִָּע	11

	םֹו֣י	

	הָ֤ערָָה	

	ף֖סֵֹוי	
	לאֶ	

	הֶׂ֜שֱעֽאֶ	

	ךְַׂ֤שָח	

	ן֥תַָנ	
ֹ	ול֖	

	אלְֹֽו	

	רֶׁשאֲ		ׁשֶי	

	הּרָ֥בְּדַכְּ	

	ךְיאְֵ֨ו	

ִהְיוַ	 	י֕ 10

ֹ	ותְּׁ֑שאִ	
	תְּאַ	

֒	יִּנמֶּמִ	

ֹכְו	 	ל֥

֮	הֶּזהַ	

	י֖תִּאִ		המַ		תִי֑בָּבַּ	

	םֹו֑י		אלְֹו		ע֥מַָׁש	ָ	היֶ֛לאֵ		ב֥כְַּׁשִל		הָּ֖לצְאֶ		תֹו֥יְהִל	

	םיִֽהלֹאֵֽל	

	רֶׁ֣שאֲבַּ	
	ךְ֖תָֹוא	

	םאִ	

ּזהַ		יתִא֖טָָחְו	 	תאֹ֔

	המָּו֔אמְ		י֥כִּ	

	תִי֣בַּבַּ	

	עדַָ֥י	

	לֹודָ֜ג	

	אלֹ	

ּ	וּנֶ֨ניאֵ	 9

	ןֵ֣ה		יִ֔נֹדאֲ	

֙	הָלֹדְּגהַ	

֙	יִּנ֙מֶּמִ	

	ידִָֽיבְּ	

	תֶׁש֣אֵ		ויָ֔נֹדאֲ	

	לאֶ	

	תאֶ	

ּיוַ	 	ןאֵ֓מְָיוַ	֙	רמֶאֹ֙ 8

	לאֶ		ף֑סֵֹוי	

	הֽאֶרְמַ	

ָ	היֶ֖ניֵע	

	הֵ֥פיִו	

	המָּו֔אמְ		י֥כִּ		םאִ		םֶחֶ֖לּהַ	

	תֶׁשֽאֵ		ויָ֛נֹדאֲ	

ֹת	 	הֵפְי		ראַ֖

	אָּׂ֧שתִּוַ	

	ףסֵֹ֔וי	

	אלְֹו		עדַָ֤י	֙	ֹותּאִ	

	ה֥בָכְִׁש		יֽמִִּע	

	םירִ֣בָדְּהַ	

ֹתּוַ	 	רמֶא֖

	הֶלּ֔אֵָה	

	אּו֣ה		ל֑כֵֹוא		יִ֣הְיוַ	

֮	ֹול		דַיבְּ	֒	ףסֵֹוי	

ִהְיוַ	֙	רחַאַ	 	י֗ 7

	רֶׁשאֲ	

	לכָּ		רֶׁשאֲ	
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ּיוַ		הצָּוחֽהַ	 	בֹ֥זֲעַּיוַ	ֹ	ו֛דְגבִּ		יִ֖לצְאֶ		סָנָ֥

	םירִ֥בָדְּכַּ	

ּ	ונָ֖לּ		קֶח֥צְַל	

ָלאֵ	 	וי֔

	א֥צֵֵּיוַ	

	יִ֣הְיוַ	 	לֹודָּֽג	15

ּיוַ	 	סָנָ֖

	לֹוק֥בְּ	

	רֶׁשאֲ		תָא֥בֵֵה	

	ר֣בֵּדַתְּוַ	 	לאֶ	17
ֹ	ותֽיבֵּ	

	ירִ֛בְִעָֽה	

	ויָ֖נֹדאֲ	
	אֹובּ֥	

ִלצְאֶ	 ֙	ֹודְגבִּ		י֔

	ימִִּ֔ע		ארָ֖קְאֶָו	

	בֹ֤זֲעַּיוַ	

	ב֣כְַּׁשִל	

ִהְיוַ		י֥מִירֲִהכַּ		יִ֖לֹוק		ארָ֑קְאֶָו	 	י֕ 	יֽבִּ	18

	דבֶֶ֧עָה	

	הָּ֑לצְאֶ		דעַ	

	אֽבָּ		ילַ֞אֵ	

ֹ	ודְ֖גבִּ	

	ארָ֑קְאֶָו	

	א֤בָּ	֙	ילַאֵ	

	יִ֖לֹוק	

ּ	ונ֑בָּ	

ֹמירֲִה	 	יתִ֥

ֹמאֵל	 	ר֑

ּנתַּוַ	 	חַ֥ 16

	הֶלּ֖אֵָה	

	הצָּוחֽהַ	

	יֽכִּ	

	קֶח֣צְַל	

ֹ	וע֔מְָׁשכְ	

	ׁשי֥אִ	
	ירִ֖בְִע	

ּ	ונָ֛ל	

	הצָּוחֽהַ	

ּ	ו֗ארְ		איבִֵ֥ה	

ּיוַ	 	סָנָ֖

ֹמאֵל	 	ר֔

ֹ	ודְ֖גבִּ		הּדָָ֑יבְּ	

֙	םֶהָל	

	יֽכִּ		בַ֥זָע	

ּיוַ	 	הּדָָ֔יבְּ		סָנָ֖

	םָׁ֖ש		תִיֽבָּבַּ	

	י֑מִִּע		בֹ֤זֲעַּיוַ	֙	ֹודְגבִּ	

	ןיאְֵ֨ו		ׁשי֜אִ		יֵׁ֥שְנאַמֵ		תִי֛בַּהַ	

	יֵׁ֣שְנאְַל		הּתָ֗יבֵ		רמֶאֹ֤תּוַ	

	הצָּוחֽהַ	

	א֞רָקְתִּוַ	 14

	א֥צֵֵּיוַ	 ֙	יִהְיוַ		הּתָֹ֔וארְכִּ	 13

ֹמאֵל		ה֣בָכְִׁש	 ֹ	ו֛דְגבִבְּ		ר֖

ֹ	ותּ֑כְאלַמְ	

ּ	והֵׂ֧שְפּתְתִּוַ	 12

	התְָי֖בַּהַ		תֹוׂ֣שֲעלַ	

3
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	אּו֥ה		הָ֥והְי		חַיִֽלצְמַ	
	הֶׂ֖שֹע	

ֹסּהַ	 	רהַ֗
	תיבֵּ	

	רַׂ֣ש	
	ןי֣אֵ	 23

	ם֔רִיסִאֲָ֣ה		רֶׁ֖שאֲ	

	יֵ֖ניֵעבְּ	

	לכָּ	

ֹ	וּ֔נִח	

	רֶׁשאֲֽוַ	

	הֶֽׂשֹע	

	הָ֖והְי	ֹ	ותּ֑אִ	

	הָ֥יָה	
	םָׁ֔ש		אּוה֖	

	ףסֵֹ֔וי		ת֚אֵ	

	ן֣תִֵּּיוַ	

	דַיבְּ	

	ויָ֖לאֵ		דסֶָ֑ח	

	רֶׁ֥שאֲבַּ	

֙	םיִׂשֹע	
	רֶׁ֤שאֲ	

ֹ	ודָ֔יבְּ	

	תאְֵ֨ו		לכָּ	

	רַׂ֤ש		תיבֵּ	֙	רהַֹ֙סּהַ	

ּיוַ	 	תאֶ		ףסֵֹ֔וי		טֵ֥

	ןתִֵּּ֞יוַ	 22

	תֽאֶ		לכָּ	֙	המָּו֙אמְ	

ֹסּהַ	 	תי֣בֵבְּ		רהַ֑

	ה֤אֶֹר	

֙	הָוהְי	

ֹסּהַ	 	רהַֽ

	יִ֤הְיוַ	 21

	רַׂ֥ש	 	תיבֵּ	

ֹסּהַ	 	ךְֶל֖מֶּהַ		םירִּ֑וסאֲ		יִהְיֽוַ		םָׁ֖ש		תי֥בֵבְּ		רהַֽ

ֹ	ותֹ֗א	 	לאֶ	

ּיוַ	ֹ	ופּֽאַ	 	רחִַ֖

ֹ	ותְּׁ֗שאִ		רֶׁ֨שאֲ		ה֤רָבְּדִּ	

֙	ּוהֵ֙נתְִּּיֽוַ	

	הָּׂשָ֥ע		יִ֖ל		ךָדֶּ֑בְעַ	

	תאֶ		ירֵ֣בְדִּ	

ֹסּהַ		םֹוק֕מְ		רֶׁשאֲ		ירֵ֥יסִאֲ	 	תי֣בֵּ		רהַ֔

	ףסֵֹ֜וי	

	הֶלּ֔אֵָה	

	יֵ֨נֹדאֲ	

	םירִ֣בָדְּכַּ	

ֹמְׁשכִ		ויָ֜נֹדאֲ	 	עַ֨

֩	חקִַּּיוַ	 20

ֹמאֵל	 ֙	ויָלאֵ		ר֔

֩	יִהְיוַ	 19

4


